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RESUMEN

Actualización del estudio sobre los estuches de libros manuscritos bajomedievales producidos 
en Barcelona. A partir de nuevos datos se confirma la caracterización del grupo, su cronología, 
y su origen. Además, se profundiza sobre la marca que ostentan algunos ejemplares, y se 
propone su interpretación como un monograma que permitiría identificar al propietario.

PALABRAS CLAVE: estuche; libro manuscrito; encuadernación; Barcelona; monograma; 
identidad; Juan I de Aragón, Violante de Bar. 

OF ILLUSTRATED PRINCES. APOSTILLES ON THE BOOKCASES OF BARCELONA IN 
THE LATE MIDDLE AGES.

ABSTRACT

Update of the study on the late medieval manuscript bookcases produced in Barcelona. Based 
on new data, the characterization of the group, its chronology, and its origin is confirmed. In 
addition, the brand that some specimens bear is explored in depth, and its interpretation is 
proposed as a monogram that would allow the owner to be identified.

KEY WORDS: case; handwritten book; binding; Barcelona; monogram; identity; Juan I of 
Aragon; Violant of Bar.
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REPLANTEAMIENTO

En 2016 se publicó en esta revista un estudio sobre un grupo de pequeños contenedores, de 
los comúnmente denominados como “arquetas”, nunca antes individualizados, y de los que 
solamente existían vagas noticias sobre su funcionalidad, cronología o ubicación.

Se identificaron treinta y un ejemplares, estudiando su estructura, ensamblaje 
y revestimiento, y se realizaron análisis de materiales y técnicas. Se pudo llegar así 
a establecer un método de catalogación, el patrón constructivo común y el lenguaje 
ornamental. A continuación, se procedió a la localización de las fuentes documentales, 
literarias e iconográficas, así como la actualización de la bibliografía sobre la producción 
libraría anterior a la imprenta.

A modo de conclusión, se planteaba la hipótesis de que “se trata de estuches de 
manuscritos ricos, probablemente elaborados en un taller de encuadernación de 
Barcelona, vinculado a la producción y al comercio librario, entre 1340 y 1420”1.
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Desde entonces se han producido algunas novedades que permiten replantear el 
estudio, mediante una relectura rigurosa de la abundante documentación acumulada. 
El objetivo fundamental de esta revisión es triple. Primero, comprobar la validez de la 
hipótesis de 2016. Segundo, profundizar sobre el significante y el significado del estuche 
de libro, artefacto tanto funcional como simbólico. Por último, desentrañar la identidad 
de las personas, “escondidas” -perdón por la licencia- en su interior.

NOVEDADES

Nuevos ejemplares

Recientemente han aparecido tres nuevos ejemplares en el mercado del arte, con lo 
que el grupo pasa de treinta y uno a treinta y cuatro, y se abre la puerta a futuras 
incorporaciones:

• �París, Hôtel Drouot, sala 1; Giquello et associés, subasta del 13/06/2023, lote 332. 	
Procedencia: Colección Norbert Michaud.					   
Dimensiones: 7,5 x 19,5 x 17 x 17 cm. 

• �París, Hôtel Drouot, sala 9; Chauviré Courant, subasta del 26/09/2023, lote 
155.Procedencia: Colección Alex Brunet; colección Lucien Graux.		
Dimensiones: 8 x19,8 x 17 cm.

• �Subastas Alcalá, Madrid, sesión del 14/06/2023, lote 5503.			 
Procedencia desconocida.							     
Dimensiones: 8 x 14 x 11,5 cm.

Estos nuevos ejemplares concuerdan plenamente con las características formales y 
estructurales del grupo, y mantienen la vigencia de la hipótesis formulada: 

• Dimensiones reducidas, formato 3/4 y proporción apaisada.

• �Cuerpo bajo ligeramente abierto (94 a 101º), y cubierta ataudada (27 a 44º) con 
cimera plana.

• �Estructura de tablillas, colocadas a testa. En la tapa están ensambladas a modo 
de “duelas”, con los bordes biselados. 

• �Revestimiento exterior de piel curtida, decorada por incisión. El programa 
ornamental, fundamentalmente en el exterior la tapa, desarrolla una composición 
geométrica, con rosetones vegetales en la cimera, enmarcados por cenefas 
de espigas floridas en los planos ataudados. El cuerpo presenta una simple 
decoración lineal. Excepcionalmente, aparecen motivos figurativos y escenas.

• �Revestimiento interno de carácter estructural, formado por una membrana de 
pergamino cosido y encolado, tratado con pigmento rojo

• �Guarnición exterior de barras hierro, en forma una envoltura autónoma que 
asegura la articulación del cuerpo y la tapa mediante bisagras.

• �Expansiones en forma de flores de cuatro o seis pétalos incisos en las barras 
metálicas.

• �Cierre metálico frontal, formado por una cerraja central y dos pasadores.

• �Asas asimétricas, en el centro de la tapa y en uno de los laterales.

• �Remates vegetales y zoomorfos en la guarnición metálica.

El estuche perdido y hallado en una subasta

En el artículo de 2016, se reseñaba el siguiente ejemplar:

�Nº 4. Localización desconocida. Procedencia: Colección Enrique Traumann.		
6 x 15.5 x 13 cm. (altura: 1/2.5; planta: 3,3/4).					   
Inscripciones: Aldabilla central, inicial troquelada, I coronada.			 
Descripción: La imagen publicada no permite concreción; un asa sobre la tapa.	
Bibliografía: Exposición Cordobanes y guadamecíes: Catálogo ilustrado / por José 
Ferrandis Torres, Sociedad Española de Amigos del Arte, Madrid, 1955, nº. 36, 
lám. XVI, p. 97.

De este ejemplar no se tenía noticia desde que, en 1943, formase parte de aquella 
exposición. En 2019 afloró en una casa de subastas y, después de una gestión con 
la propietaria, ingresó en la colección del Museo Nacional de Artes Decorativas en 
concepto de donación (Fig. 1)4. Se trata de una adquisición de primer orden para la 
colección del Museo, que no contaba con ninguna pieza de este tipo, y que además, 
ha permitido retomar un aspecto no resuelto en el anterior estudio, concretamente el 
significado de las marcas de algunos ejemplares.

Figura 1

Taller de Barcelona.
Estuche de libro.
ha. 1363-1387.
Museo Nacional de Artes 
Decorativas, Madrid, CE29516.
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EL ENIGMA DE LAS MARCAS

Cuatro de los estuches estudiados presentan una marca troquelada, consistente en 
una I mayúscula, surmontada por una corona (Fig. 2)5. La impronta fue realizada con 
un troquel de unos 5 mm, colocada siempre en la misma ubicación, sobre la pieza de 
condenar de la cerradura.

La primera hipótesis fue atribuirla a una posible marca de un taller de forja6. Sin 
embargo, no existen precedentes de firmas o marcas de autoría de herreros o cerrajeros 
hasta bien avanzado el siglo XV7. Tampoco parecería lógico que, en un trabajo donde 
intervienen varios oficiales, firmase sólo uno de ellos, pese a la calidad de su trabajo, y 
no el responsable del conjunto (el encuadernador o el estacionarius)8. Para resolver la 
interpretación de las marcas se impone, pues, buscar otras vías.

La reciente incorporación del estuche de la colección Traumann al Museo Nacional de 
Artes Decorativas, ha posibilitado un examen riguroso, y retomar un nuevo planteamiento, 
basado en la identificación e interpretación del monograma (Figs. 1 y 2).

En todos los casos, la impronta se ejecutó con el mismo punzón, en idéntica posición 
y, a pesar de las reducidas dimensiones (5 x 5 mm), resulta indiscutible leerla como la 
grafía de una letra I mayúscula. Respecto a la corona, aunque esquematizada, sería de 
duque o marqués.

Desde mediados del siglo XIV, se generalizó el uso de emblemas, cifras, empresas y 
divisas personales por parte de los príncipes, a fin de afianzar su identidad, de reforzar 
su imagen o de legitimar su posición, con carácter propagandístico, trascendiendo 
con ello el tradicional lenguaje heráldico y dinástico. Frecuentemente emplearon un 
monograma derivado de la inicial del propietario. Este uso se extendió también al 
culto (Cristo, la Virgen María), y a las instituciones (Monasterios, Órdenes militares y 
religiosas, etc.). Se encuentran en diversos elementos de la cultura material con carácter 
de ostentación, como joyas, insignias, medallas, indumentaria, armamento de parada, 
vajilla, así como en la iconografía de la época.

La Corona de Aragón no fue ajena a esta moda, y se conocen algunos bienes de lujo 
y representación pertenecientes o vinculados a diversos individuos de la familia real y a 
sus instituciones. En este caso, el monograma aparece surmontado por una corona:

• �Dos platos de cerámica de reflejo metálico y motivos en azul, de taller de Manises. 
En el centro ostentan un monograma V o Y, surmontado por corona. Pertenecen 
a una vajilla encargada por Violante de Bar, esposa de Juan I de Aragón9 (Fig. 3).	
�Además de estas, existen otras piezas de cerámica de Manises con monogramas, 
coronados o no10, que por otra parte trascendió a oros talleres y épocas11.

Figura 2

Taller de Barcelona.
Estuche de libro. Detalle de la 
aldaba con el monograma “I”.
ha. 1363-1387.
Museo Nacional de Artes 
Decorativas, Madrid, CE29516.

Figura 3

Alfar de Manises.
Plato con monograma “V” o “Y”.
ha. 1380-1400.
Instituto Valencia de Don Juan, 
Madrid, núm. inv. 267.
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• �Altar-relicario del Monasterio de Piedra, en Zaragoza (Real Academia de la 
Historia, Madrid)12. Las puertas, tanto al exterior como al interior, aparecen 
dividas en compartimentos pintados con escenas figurativas. En el centro del 
piso superior de la puerta derecha, aparece la escena de la crucifixión (Fig. 4), 
donde un soldado sostiene un escudo que ostenta el monograma “M” (Fig. 5). 
Este importante mueble fue donación de Martín I de Aragón, como duque de 
Gerona y conde de Montblanc, en 1390.

• �Retablo de la Virgen, del Monasterio de Sixena, obra de Joan y Pedro Serra, 
ha. 1367-1381 (Museu Nacional d’Art de Catalunya, nº 015916-CJT). En la 
predela, la escena situada a la derecha de la última cena, representa una dama 
identificada como la abadesa, tocada con un velo labrado, sembrado de “S” 
coronadas. El retablo fue patrocinado por Fray Fontaner de Glera, comendador 
de este importante priorato de la Orden de San Juan de Jerusalén, que gozaba 
de la protección de los reyes de Aragón y que, entre otros privilegios, custodiaba 
el depósito de las insignias de la monarquía y el archivo real13. El monograma S 
coronado valdría, pues, por Real Monasterio de Sixena.

• �Pinjantes, chapas y guarniciones de caballería. Entre ellas, priman las representaciones 
heráldicas convencionales, pero a partir de esta época abundan los monogramas, 
muchos de ellos rematados por coronas14.

Por otro lado, para abordar la interpretación de las marcas no podemos dejar de lado 
el soporte. Aun siendo artefactos funcionales, los estuches de libro estaban dotados en la 
Edad Media de un alto valor simbólico, como lo atestigua la literatura. Tanto las novelas de 
caballerías como la poesía de amor cortés, emplean con frecuencia la metáfora del corazón 
= estuche y, en ese sistema de equivalencias, la llave representa la voluntad de la dama. Si el 
estuche es el corazón del amante, su contenido, la joya, es la felicidad. En otras ocasiones, 
la dicotomía entre el exterior e interior, expresada a través del cortejo amoroso, remite al 
simbolismo de la llave = matrimonio, como única manera de abrir la cerradura del amor. Y, por 
último, el simbolismo se vuelve menos inocente cuando la llave pasa a poder del hombre, lo 
que le asegura el control del cofre = mujer. La presencia de un indicador de propiedad sobre 
la cerradura, pues, no sería casual15.

Pero, además, existe otra clave oculta. El monograma no afectaría simplemente al contenedor, 
sino que, de manera más sutil, lo haría al contenido. En una época en que la lectura supone un 
privilegio estamental, el libro comporta el poder del conocimiento, y la propiedad del estuche 
representa ese control. Pero además, determinado tipo de libros “cultos” -la literatura cortés, la 
poesía, los clásicos, y el incipiente humanismo- suponían un conocimiento de carácter oculto, 
reservado a una élite de iniciados. La posesión y comprensión de esos libros representa la clave 
de acceso tanto a los secretos del conocimiento, como a los placeres de la nueva sociabilidad, 
ya fuese en el hortus conclusus, ya en el “jardín del amor”16.

Tras la llegada de la imprenta, el estuche de libro mantuvo la alta función de custodio 
del “verbo” -especialmente del libro piadoso-, donde contenedor y contenido llegaron a 
identificarse simbólicamente, como ocurre en los “estuches de estampa”. En este caso, el 
nomograma fue sustituido por un grabado adherido al interior de la tapa, que representaba 
al propietario por su devoción, y suponía la personalización del artefacto17.

Figura 4

Taller del Monasterio de Piedra.
Altar-relicario del Monasterio de Piedra 
(Zaragoza).
ha. 1390, escena de la Crucifixión.
Real Academia de la Historia, Madrid.

Figura 5

Taller del Monasterio de Piedra.
Altar-relicario del Monasterio de Piedra (Zaragoza).

ha. 1390, escena de la Crucifixión. Detalle con monograma “M”
Real Academia de la Historia, Madrid.
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La identidad de “I”, o el para quién.

Teniendo en cuenta lo enunciado sobre el contexto histórico, cronológico y cultural, 
así como sobre la función de los estuches, proponemos resolver el significado de las 
marcas asimilando el monograma “I” con la inicial de alguno de los miembros de la 
casa real de Aragón. Dentro del marco cronológico establecido por la documentación 
y las representaciones iconográficas (1345-1410), el candidato es Juan I (1350-96)18. 
Como príncipe heredero ostentó los títulos de duque de Gerona y conde de Cervera, y 
en 1363 fue nombrado gobernador general del reino. Fue proclamado rey de Aragón 
y conde de Barcelona en 1387, por lo cual hasta entonces no podría usar de la corona 
real, sino sólo de la ducal o condal, la misma que remata el monograma. No quiere 
decir esto que él fuese el propietario de los treinta y cuatro estuches, pero al menos sí 
de los cuatro marcados. 

La segunda mujer de Juan fue Violante (o Yolanda) de Bar (1365-1431), noble de origen 
francés, emparentada con las casas de Flandes, Luxemburgo, Normandía, Anjou y Valois.

Desde 1380, Violante y Juan formaron una pareja culta y letrada, amante de la 
literatura, poseedores de sendas bibliotecas bien provistas de clásicos, así como de 
novedades, tanto de carácter religioso como profano, y que buscaba especialmente los 
ricos libros miniados. Se rodearon de una corte de juglares y trovadores, y se consideran 
los responsables de la introducción del primer humanismo en la Corona de Aragón, 
entre cuyos logros se cita la institución de los Juegos Florales de Barcelona, en 1393. 
Los motes del monarca abundan en ese mismo sentido: “el Cazador”, “el Descuidado”, 
y “el Amante de toda gentileza”. 

Juan de Aragón fue aficionado y promotor de emblemas y divisas, que gustaba de 
regalar a sus vasallos e intercambiar con sus pares. Primero como príncipe y luego 
como rey, alternó las empresas del águila (en clara alusión a su propio nombre), del 
collar con ala, del ceñidor, y de la doble corona19, aunque no consta que utilizase su 
inicial. Sin embargo, cabe considerar que, frente a elementos de carácter público como 
las citadas, el monograma debía estar restringido al ámbito privado, destinado a marcar 
la propiedad de un objeto.

La otra gran pasión del príncipe Juan de Aragón, fue la caza, para lo cual contaba con 
una numerosa rehala, cuyos canes lucían ricos collares con su divisa: 

�“E per semblant, infinits cans de diverses natures molt altament encoblats, divisats 
ab los cobles de brodadures, garnits de plata d’argent sobredaurat”20.

No sorprende, pues, que cuatro de los estuches estudiados estén marcados con el 
monograma de la “I” coronada, que cabe leer como una verdadera marca de propiedad, 
que equivaldría al “superlibros” de las encuadernaciones, con las cuales estos estuches 
están vinculados por forma, estructura, construcción y función21.

Finalmente, quién, o la identidad de los artífices

Aclarado el significado de las marcas, queda pendiente la cuestión de quienes fueron 
los responsables de la manufactura. Afortunadamente, existen datos documentales 
suficientes para postular la identidad de algunos de ellos.

Respecto a la labor de ensamblaje y encorado, está probada su vinculación con la 
encuadernación. En Barcelona, hasta 1391, fecha de la destrucción del Call, este oficio 
estuvo fundamentalmente en manos de la comunidad judía, continuada posteriormente 
por los conversos, cuya actividad ha dejado abundantes trazas documentales22. La profesión 
no estaba agremiada, y los encuadernadores -ligatores-, simultaneaban este oficio, con 
el comercio de libros, papel, pergamino, y diversas operaciones mercantiles23.

En la documentación de la época aparecen reiterativamente citados sus nombres: David, 
David Jaba, Isaac David o Isaac David Jaba, ya se trate de la misma persona, o de una saga, 
activo entre 1322 y 1363; Mahir Salomó o Salomó Mahir, ligador de libros de la Tesorería 
real, del Patrimonio real, del Consell de Cent (la administración local), de la Lonja del Mar, de 
varios mercaderes e incluso, entre 1367 y 1389, de la administración del duque de Gerona (el 
futuro Juan I); Bonjuha Mahir o Mahir Bonjuha, activo entre 1371 y 138424. 

En cuanto a la guarnición metálica, representa una labor de gran pericia e incluso, en 
algunos casos, de creación plástica. Desde mediados del siglo XIV, el sector de la forja 
de Barcelona manifestaba una gran capacidad de producción, organización, y dominio 
de la técnica, participando activamente en el desarrollo urbano, incluyendo empresas 
de carácter artístico y monumental. Así, en 1480, se constituyó el Gremi de Ferrers i 
Serrallers, uno de los primeros de la ciudad. En el documento de fundación encontramos 
a sus primeros representantes: Bonanat Clotes, Guerau de Casesnoves, Guillem Ferrer, 
Macià Colomer, Berenguer Julià y Pere Cabotes. Curiosamente, el privilegio fundacional 
fue otorgado por Juan, príncipe heredero y gobernador general del reino25.

En cuanto al estacionarius, figura a medio camino entre el editor y el financiero, ya vimos que 
su función era coordinar todo el proceso de producción, siempre por cuenta del comitente26. 
Afortunadamente, conocemos también a varios de ellos: Vidal Prader, escribano e iluminador 
de Barcelona, que sirvió a Pedro III y a la casa de la reina María en 1357-1358; Hugo d’Alvalat, 
que trabajó para la reina en Zaragoza en 1367. Pero, entre todos, destaca Arnau de la Pena, 
prolífico iluminador, copista y empresario del libro, activo en Barcelona entre 1342 y 1369. En 
un documento de 1361, declara haber cobrado el importe de la confección de unos cierres de 
libros de plata, cincelados por los judíos Salomón Barbut e Isaac Monet27.

Entre esta nómina de encuadernadores, herreros, plateros y libreros se deben 
encontrar, seguramente, algunos de los responsables del diseño y manufactura de 
estos estuches.

los encuadernadores -ligatores-, simultaneaban
este oficio, con el comercio de libros, papel, 

pergamino, y diversas operaciones mercantiles
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DESENLACE. Precisiones sobre el Qué: Significado y significante.

Sabemos que los estuches tenían por función la custodia de libros preciados, como 
auténticos joyeros adaptados a sus proporciones, a sus componentes, incluida la camisa 
o funda, y a la manipulación28. Continente y contenido compartían una unidad que, a lo 
largo del tiempo, ha quedado disociada.

Se conserva, por ejemplo, el libro de horas de María de Navarra, iluminado por Ferrer 
Bassa, que disponía de un estuche específico, aunque no sepamos cuál es:

�“Illustre Marie [...] consorti nostre carissime. Petrus [...] rex Aragonum [...] Rogamus 
vos [...] mittatis nobis oras pulcriores que sunt in stueyo depicto, quas depincxit 
Ferrarius Bassa.”29

El análisis de las piezas y de la documentación, sin embargo, ha permitido dar una 
vuelta de tuerca a esa cuestión y establecer la vinculación del continente y el contenido, 
al menos en otro caso.

El gusto por la literatura y el aprecio de los libros bellos, llevó a los príncipes Violante 
y Juan a procurarlos, a veces de manera compulsiva, a través de compras, de copias, 
o mediante intercambiarlos con sus familiares de la corte francesa, tanto por parte de 
Bar como de Valois. Ya en su época fue notorio, y no siempre bien visto, su gusto por la 
literatura y sus costumbres foráneas:

“Havia muller francesa et era tot francés”30. 

Consta que en su biblioteca existían varios títulos de carácter cortés, entonces en 
boga31, entre los cuales cabe reseñar un ejemplar de la influyente obra de Guillaume de 
Lorris y Jean de Meun, que Violante agradecía su tío el duque de Berry desde Zaragoza, 
el 8 de marzo de 1383:

�“Molt car oncle […] havem haüt fort gran plaer del Romanz de la Rosa que […] tramès 
nos havets, lo qual és fort e bell32.

Es precisamente ese ejemplar del Roman de la Rose, el que nos da la pista para 
identificar el contenido de uno de los estuches de la “serie de Barcelona” (nº 14 del 
catálogo33), cuya cubierta representa la escena de Oiseuse, luciendo el espejo ante el 
caballero (Figs. 6 y 7). El espejo, un complejo símbolo, que representaba a la vez la 
sabiduría, y el poder femenino de la seducción, y cuya imagen podía ser al tiempo fiel, 
o tramposa; como emblema, remite al cuerpo y al deseo carnal, pero también a Dios, 
ya que la creación es un reflejo divino34.

A modo de conclusión

Respecto al “qué”, la hipótesis sigue siendo fundamentalmente válida, pero podemos 
comenzar a vislumbrar el verdadero sentido de estos estuches, su significación y su 
singularidad dentro de la familia de los pequeños contenedores. También se pueden 
concretar detalles sobre su contexto histórico (el “dónde” y el “cuándo”). Y, por 
último, también se pueden abordar cuestiones fundamentales sobre la identidad: los 
responsables de la manufactura, y los destinados.

El estuche de Turín, se puede identificar como perteneciente a la princesa Violante, 
y se fecharía entre su matrimonio con Juan I, y su entronización (1380-1387). 

Respecto a los cuatro estuches “marcados”, pertenecerían a la biblioteca personal 
de Juan I de Aragón como príncipe heredero, y habría que datarlos en el período que 
media entre el inicio de su formación35, y su entronización (1363-1387).

Para el resto de la serie, el marco cronológico sigue siendo válido, al menos, desde la 
época de su padre, Pedro III, hasta la de sus sucesores, Martín I, Fernando I, y primeros 
años de Alfonso V.

Figura 6

Taller de Barcelona. Estuche de libro.
ha 1380-1396, detalle de la cubierta.
Palazzo Madama, Museo Civico d’Arte Antica, Torino, núm. 47/CU

Figura 7

Taller de iluminación de París.
Guillaume de Lorris y Jean de Meun, Roman de la rose.

1352. Ociosa con el espejo seduciendo al caballero.
Bibliothèque Nationale de France, manuscrits, nº 1565, f. 5vo. 
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